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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৯৮০ [আজািতক নাারঃ ৯৭৩]

৭/ সফেরর আদব-কায়দা (كتاب آداب السفر)
পিরেদঃ ১৭০: কান সওয়ারী বা যানবাহেন চড়ার সময় দা‘আ

(170) باب ما يقُول اذَا ركب الدَّابةَ للسفَرِ

আরবী

وعن عبدِ اله بن سرجِس رض اله عنه، قَال: كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم

صل اله عليه وسلم اذَا سافَر يتَعوذُ من وعثَاء السفَرِ، وكآبة المنْقَلَبِ، والْحورِ بعدَ

الونِ، ودعوة المظْلُوم، وسوء المنْظَرِ ف الاهل والمالِ . رواه مسلم

هذا هو ف صحيح مسلم‏:‏ الحور بعد الون، بالنون، وكذا رواه الترمذي والنسائ‏.‏

قال الترمذي‏:‏ يروي ‏:‏الور‏ ‏ بالراء، وكلاهما له وجه‏.‏ قال العلماء‏:‏ ومعناه بالنون والراء

جميعاً‏:‏ الرجوع من الاستقامة أو الزيادة إل النقص‏.‏ قالوا‏:‏ ورواية الراء مأخوذة من

توير العمامة، وهو لفها وجمعها، ورواية النون، من الون، مصدراً ‏ ‏كان يون كوناً‏ ‏

إذا وجد واستقر‏.‏

বাংলা

২/৯৮০। আুাহ ইবেন সািজস রািদয়াা ’আন হেত বিণত, িতিন বেলন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম যখন সফর করেতন, তখন িতিন সফেরর ক থেক, দুিাজনক পিরিিত থেক বা অীিতকর

তাবতন, পূণতার পর াস থেক, অতাচািরেতর বদ-দা’আ থেক, মাল-ধন ও পিরবােরর ে অীিতকর

দৃশ থেক আয় াথনা করেতন। (মুসিলম) [1]

। ইমাম িতরিমযী ও নাসাঈও ঐভােব বণনা(এ নূন িদেয় الون) এভােবই সহীহ মুসিলেম আেছ الحور بعد الون

কেরেছন। িতরিমযী বেলন, ورال (এ নূেনর পিরবেত) ’রা’ বণ সহকাের বণনা করা হয়। আর উভয় বণনাই

সিঠক।

আেলমগণ এ দুেয়রই অথ বেলেছন য, ভােলা হওয়ার পর খারাপ হওয়া িকংবা বিশ হওয়ার পর কম হওয়া।
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তাঁরা বেলন, كور শিট رير العمامةت (অথাৎ পাগড়ী পঁচােনা) থেক গৃহীত। অথাৎ মাথায় পাগড়ী জড়ােনা বা

টােনা। আর كون শিট ًون كوناكان ي থেক গৃহীত। তার মােন হে অিে আসা, ির হওয়া।

English
(170) Chapter: Supplication at the time of Riding

'Abdullah bin Sarjis (May Allah be pleased with him) reported:
Whenever the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) proceeded on a journey, he would
seek refuge in Allah from the hardships of the journey, and against deviation
after guidance, and against the supplication of the oppressed, and
occurrences of unpleasant events in the family and property. He would say:
"Allahumma inni a'udhu bika min wa'tha'is- safari, wa kaabatil-munqalabi,
wal-hauri ba'dal-kauni, wa da'watil- mazlumi, wa su'il-manzari fil-ahli wal-
mal."

[Muslim].

Commentary: The Prophet (PBUH) sought Divine refuge against the
supplication of the oppressed because Allah immediately responds to it. It is,
therefore, imperative that if a man has wronged anybody, he should
recompense his wrongdoing before embarking on a journey because the
malediction of the wronged may invoke Divine wrath exposing the
wrongdoer to a risky and troublesome journey.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১৩৪৩, িতরিমযী ৩৪৩৯, নাসায়ী ৫৪৯৮, ৫৪৯৯, ৫৫০০, ইবনু মাজাহ ৩৮৮৮, আহমাদ ২০২৪৭,

২০২৫৭, দােরমী ২৬৭২

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু সারিজস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24013

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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